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And why do you do that? It’s just right thing to do!” This is the CBS evening news with Jeff Glor. We 
end the week with Steve Hartman and what everyone can learn from a 4 year old. He is faster than a 
speeding stroller, more adorable than a wet kitten, and able to get a stranger's attention with a 
single courtesy. “Excuse me!” This is America's latest superhero “Don’t forget to show love” and the 
only superhero with the power to feed the homeless. “Why do you do that? It’s just right thing to do” 
By day, Austin Perine is a mild-mannered 4-year-old from Birmingham, Alabama. But about once a 
week, he turns into this alter ego:  “Would you like a sandwich?” A superhero set on feeding as many 
homeless people as possible. "President Austin. President Austin. President Austin." "That's his idea 
of what the president is supposed to do, I was like, buddy, you have no idea, but hey, I'm going along 
with it."  
 
TJ says this all began when they were watching a TV show about pandas. It showed a mama panda 
abandoning a baby.  TJ told his son the cub was now homeless. "He says, 'What's homeless?' I said, 
'It's when you don't have a home and sometimes you don't have mom or dad around are people 
home less'" “When I was 4 year old, I didn’t care about helping people! I did! I see” Once Austin 
learned some people are homeless, and some are even hungry, he launched this caped crusade. 
Told his mom and dad that he wanted all his allowance and money they would spend on toys to go 
toward chicken sandwiches instead. “Oh, thank you baby. You’re welcome. Don’t forget to show love”  
 
After he gives out each sandwich, he gives each person a same bit of advice. "Don't forget to show 
love" Don’t forget to show love, he tells them, and most do, immediately. Raymont Boss says this kid 
gives him hope. “Don’t forget to show love” Everyone who meets Austin leaves with hope. Which is 
why, with any luck, someday "President Austin" won't be a superhero anymore. He'll just be a 
president. Steve Hartman on the road in Birmingham, Alabama. Fantastic, Austin will be eligible to 
run for president in the 2052 election.  
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1. “And why do you do that? It’s just right thing to do!” This is the CBS evening news with Jeff 

Glor.  

왜 이런 일을 하니? 그냥 옳은 일이기 때문이지요..  

2. We end the week with Steve Hartman and what everyone can learn from a 4 year old.  

이번 주의 스티브 하트만 기자가, 모든 사람들이 4 살 꼬마에게 배울 수 있는 일로 보도를 

마칩니다.  

3. He is faster than a speeding stroller, more adorable than a wet kitten,  

그는 빠른 유모차 보다 빠릅니다. 젖은 고양이 보다 더 사랑스럽습니다.  

4. and able to get a stranger's attention with a single courtesy. “Excuse me!”  

그리고 한마디의 공손함으로 사람들의 이목을 끌 수 있습니다. “실례합니다.” 

5. This is America's latest superhero “Don’t forget to show love”  

이 꼬마는 미국의 최근 슈퍼 영웅입니다. “사랑을 베푸는 것을 잊지 마세요” 

6. and the only superhero with the power to feed the homeless.  

그리고 홈 레스에게 음식을 주는 힘을 가진 유일한 슈퍼 영웅입니다.  

7. “Why do you do that? It’s just right thing to do”  

왜 이런 일을 하니? 그냥 옳은 일이기 때문이지요.. 

8. By day, Austin Perine is a mild-mannered 4-year-old from Birmingham, Alabama.  

낮 시간에, 오스틴은 알라바마의 버밍햄에 사는 온순한 4살 꼬마입니다.  

9. But about once a week, he turns into this alter ego:  “Would you like a sandwich?”  

그러나 일주일에 한번, 그는 이 절친한 친구로 변합니다. “샌드위치 드실래요?” 

10. A superhero set on feeding as many homeless people as possible.  

가능하면 많은 홈 레스 들에게 음식을 주는 슈퍼 히어로 말입니다.  

11. "President Austin. President Austin. President Austin." "That's his idea of what the president is 
supposed to do,  

오스틴 대통령, 오스틴 대통령, 오스틴 대통령! 이것은 그가 생각하는 대통령이 해야 하는 

일입니다.  

12. I was like, buddy, you have no idea, but hey, I'm going along with it."  

난, 얘 야, 대통령이 뭔지 넌 몰라. 그러나, 네 말을 따를께… 라고 합니다.  

 
13. TJ says this all began when they were watching a TV show about pandas.  

TJ의 말로는, 이 모든 것이, 테레비에서 그들이 판다 곰을 보면서 시작이 되었다고 합니다.   

14. It showed a mama panda abandoning a baby.  TJ told his son the cub was now homeless.  

텔레비는 엄마 판다가 아기를 버리는 장면이었습니다. TJ 는 그의 아들에게 이제 새끼는 홈 

레스라고… 

15. "He says, 'What's homeless?' I said, 'It's when you don't have a home and sometimes you 
don't have mom or dad around are people home less'"  

그는, 홈 레스가 무엇인가 물었고, 제 대답은, 네가 집이 없거나, 엄마, 아빠가 없으면 

홈레스라고 했… 

16. “When I was 4 year old, I didn’t care about helping people! I did! I see”  

내가 4살 때는, 난 사람들을 도우는 것에 관심이 없었단다. 난 안 그래요… 알았어 

17. Once Austin learned some people are homeless, and some are even hungry, he launched this 
caped crusade.  

일단 오스틴이 일부 사람들이 집이 없고, 배고프다는 것을 알았을 때, 그는 망토를 쓴 십자군 

운동을 시작했습니다.  
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18. Told his mom and dad that he wanted all his allowance and money they would spend on toys 
to go toward chicken sandwiches instead.  

엄마 아빠에게 말하기를, 그는 용돈과, 장난감에 쓸 모든 돈으로, 대신, 샌드위치를 사 달라고 

했습니다.  

19. “Oh, thank you baby. You’re welcome. Don’t forget to show love”  

고마워 아가야. 천만 에요. 사람을 베푸는 것을 잊지 마세요 

 
20. After he gives out each sandwich, he gives each person a same bit of advice. "Don't forget to 

show love"  

그가, 각 샌드위치를 나누어 주고는, 모든 사람들에게 같은 충고를 합니다. “사랑을 베푸는 것을 

잊지 마세요” 라고  

21. Don’t forget to show love, he tells them, and most do, immediately.  

“사랑을 베푸는 것을 잊지 마세요” 라고 그들에게 합니다. 대부분은 즉시 이행을 합니다.  

22. Raymont Boss says this kid gives him hope. “Don’t forget to show love”  

레이몬 보스는 이 아이가 그에게 희망을 준다고 합니다.  

23. Everyone who meets Austin leaves with hope.  

오스틴을 만나는 모든 이들은 희망을 가지고 떠납니다.  

24. Which is why, with any luck, someday "President Austin" won't be a superhero anymore. He'll 
just be a president.  

그 이유 때문에, 언젠가는, 오스틴 대통령은 더 이상 슈퍼 영웅이 아닐 수 있습니다. 그가 

대통령이 된다는 말입니다.  

25. Steve Hartman on the road in Birmingham, Alabama.  

버밍햄 알라바마에서 보도를 드렸습니다.  

26. Fantastic, Austin will be eligible to run for president in the 2052 election. 

멋지네요. 오스틴은 2052년 대통령 선거에 나갈 자격이 있습니다.  

 
Faded  
– Alan Walker -  


